
VI. évfolyam. 50 agám. Kaposvár, 1899. dfczerober bó 12. 
KlaMUvatal: 

(„MTir, Mi|l D.-i. it. 
Ut R t a m M k 

I H I M M I I pfewk. 
HlrifMMk ét n . l l n ^ r l 

M i W m k i 

E L Ö m r r t o i D Í J : 
tfén é r r e . 4 frt 
Félévre . . 8 > 
N»nyed*yre 1 , 

t 0 « « ! • ira : 10 kr 
SOMOGYI M 

Smkmtlaéi: 
IipiiTár, Iráaj D.-i t l 

M l HMw4S • Up 
i n n i . 1 réméi fllMt a l i . ' n 

lMnrautetlm kIMl-
mémj% í m h | « l u t »l. 

Kéziratokat T Í I H . I 
nem adunk. 

M E G Y E I é s HK1.Y 1 - K U D K K ü V E G Y K S T A R T A L 51 II H E T T T A P 
A . K a p o s v á r i I p a r o x k ö n hivatalos k ö z l ö n y e . * 

Megjelenik lieteukint egyezer i K E D D E N . 
Felelős szerkesztő és k iadó: P o ó r FAitdor. Főn unkatárs: Dr . O h e t k ó Káro ly . 

Utazás az igazságügy körül. 

Irta : Svaroz Samu Ügyvéd. 

Hát te is elmentél már Pensiono -
polisba édes j ó ' bátyám Kacskovi c* 
Boldizsár I Immár én 33 éven tnl 
ismerlek a bírói pályán, előbb mint 
szolgabírót az igali járásban, és a 
rendezés óta mint aljtrásbirót a kapós 
vári járásbíróságnál. Ennyi szolgálali 
idő után mint albiró távozol teljesen 
zajtalanul, még csak a szokásos bucsu-
banquellet sem rendezték tiszteletedre! 
Ugy kell neked I Miután még Istennek 
hála élsz, eltűrhetsz egy kis gáncsot 
is, hát bizony a mi nem titok, meg 
lehet mondani, hogy t. 1. nefii végez
ted az oxfordi egyetemei. De van 
még más számos ember, a ki szintén 

.nem az oxfordi egyetemen végezte 
tanulmányait és mégis magas állásban, 
nagy < rclóval feldíszítve, agyon ban-
quetii.o va vonul vissza. Hát ugy kell 
neked I miért voltál teljes életedben 
csak szerény és . munkás ember ? 
Miért nem nagyképűsködtél ? Miért 
nem voltál kissé Stréber ? Lám mily 
könnyen, megtehetted volna, hogy 
p. u. külföldi régibb jogi szaklapokból 
lefórdiisz néhányat és mint saját ész-
beli lei uiJkedetközzé teszed szaklapjaink 

egyikében; biztosítlak senki nem veen-
delte észre ezt a kis kénysze- kölcsönt. 
Vagy ha az ily kölcsön nem volt 
ínyedre, hát írhattál volna könnyű 
szerrel egy pár röpiratot bevált re-
czipék után, felemlíted egy pár kü!- és 
belföldi jogász nevét mint p. o. Becca-
ria, Montesqieu, Liszt, Gneist Verbőczy, 
idézel mind egyik munkájából egy 
pár magvas és minél kevésbé érthetfl 
mondatot — ha helytelenül idézed, 
az sem baj, ezt a tutti- ruttit egy 
generál mártásban feltálalod a nagy 
publicumnak és hires jogász és állam
bölcs hirébe jöhettél vtgfta ekként 
könnyedén. Vagy ha ez sem volt Ínyedre, 
léptél volna fel képviselőjelöltnek és 
adtál volna minél za vártabb programmot, 
hát vagy megválasztanak és megvan 
a gradus ad parnassum, vagy megbuk
tál volna, és ez esetben is csak felfelé 
buktál volna, és most te is nagy állás
ban, magas rendjellel, nagy penzióval 
agyonbai quettirozva, küldöttségek által 
agyon dicsérve és beszélve vonulhattál 
volna nyugalomba. 

De hisz tulajdonképen nem is 
erről akartam én beszélni. Midőn 
vissza vonulsz, eszembe jut. hogy 33 
évvel eze őlt engem az idegenből jött 
ismeretlen fiatal embert, le a szép 
daliás férfi szívesen fogadtál házadban, 

szivesén látott vendég voltam aszta-. 
lódnál, hát én most ezt ősz fejiel meg
köszönöm Egyébként pedig kivánom, 
hogy jöl megérdemelt nyugdijadat 
kedves családod körében az emberi 
kor legvégső határáig állandó jó egész
ségben és jólétben élvezhesd. 

És most nyájas olvasó, ki utazása
imban eddig követni szíves voltál, jer 
velem be Somogymegye házába, azon 
épületbe, hol az igazságot szolgáltat
ják, mely épületnek fönevezelessége az, 
hogy egyik t. i . a Teleky utczára 
néző szárnya, még hontoglaláskori, 
vagy tán még előbbi időkből származó 
alkotmány; ezt gyanitatják legalább 
ezen szánynak komor vakolatlan falai. 
Na dehát nekem nem czélom régészeti 
előadást tartani és igy ennél fogva 
lépjünk be egyenesen az épüleé®Ét 
fő-ulczai földszinti részébe, hol az 
árvák és gondnokoltak ügyei kezel
tetnek és intéztetnek. És habár jelen
legi jogrendszerünk szerint az árvák 
és gondnokoltak ügyeinek kezelése a 
szorosabb értelemben vett bíróságok 
hatásköréhez nem tartozik is, ezen 
ügyek kezelése eminenter igazságügynek 
tekintendő. És ott legnagyobb örö
mömre szolgált, hogy ez év elején 
egy helyi lapban a somogymegyei árva
szék működéséről teljes tárgyilagosság-

T . o lvasó ink szives figyelmét a „hirrovat"-unkban kOzölt 

„Újítás a kaposvári zárdában" 
cz imü nagyon hasznos és é le tbe vágó értes í tésünkre . 
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gal minden tekintetben kie légí tő és 
el ismerést é rdemid nyilatkozatot tehet
tem. Anná l íájdal masabban érinthet i 
t ehá t a jeles á rvaszéket és a k ö z ö n s é 
get, hogy az á rvaszék sikeres m ű k ö 
désé t h á r o m tagjának hosszabb röv idebb 
időn át megrongá l t egészsége, a mely 
ál lapot részben m é g most is tart, 
megbén í to t t a . Teljes e l i smerés illeti 
tehát a V á r m e g y e in téző férfiait, hogy 
teljes tuda tában annak, mily fontosak 
a m e g ó v a n d ó érdekek, a baj e lhá r í t á sén 
fá radoznak. Á m d e azon terv, hogy a 
felgyülemlett há t r a l ékok e g y - k é t g y a 
kor ló ügyvéd segí tségével , ezeknek 
m e g h a t á r o z o t t napidíj mellett t. ü l n ö 
kökké leendő kinevezéseik ál tal fe l 
dolgoztassanak, igénytelen néze tem 
szerint meg nem á l lha t , mert e lőször 
is az ügyvéd i á l lás nem fér ös sze a 
fizeléses árvaszéki ülnöki állással. Az 
ethicával is ellenkezik az, hogy 
g y a k o r l ó ü g y v é d a nap egy részében 
mint ilyen, másik részében pedig mint 
á rvaszék i ü lnök működjék. Mennyi 
inconventia eredhet ebből ! E rős 
azonban meggyőződésem, hogy a v e 
zér lő férfiak szokott b ö l c s e s s é g e i k b e n 
ezen terv fe lhagyása melletti is meg
találják a m ó d o t , melylyel l k é t s é g 
telenül l en fo rgó baj o rvoso lha tó és 
orvosoltatni is fog 

Legyen szives t. o lvasóm a megye
ház pá ra t l an szép l épcsőházán át 
ennek m á s o d i k emele tébe köve tn i , hol 
bevezetem őt egy he ly iségbe , melyben 
egy eme lvény 4 zselyesszékkel két 
hosszabb é s két röv idebb fa pad, 
cgypir s z é k s o r l á tha tó . E z a helyiség 
nem nagyobb, nem is magasabb, mint 
egy falusi genirynek a század elején 
épül t ebéd lő je . A k i szeret t a l á lós 
m e s é k e t megfejteni, szépen kérem, fejtse 
meg, mire fog ezen he ly iség a jövőben 
s * o l g á l n i ? nehogy olvasóim fejüket' 
n agyon törjék, megmondom, hogy | 

T A R G Z A . 

A hó. 
— A »Somogyi Újság* eredeti tárcsája. — 

Már harmadik napja keresett munkát 
és nem talált. A télközép itt van, az asz-
szony beteg és a két kis szöszke tehetetlen 
gyermek éhezik. 

Ezt igen könnyű itt elmondani egypár 
•Orbán, hanem Szegény Sebő Géza, a tönk
rement kereskedő, a mint megállt a Láncz-
hid főnél • bele nézett a Duna csöndes, a 
molo lámpáitól csillogó vizébe, ugy érezte, 
hogy meg kell hasadni a szivének ettől a 
rettenetes tudattól. 

Belehúzta magát kopott, vékony ka
bátjába, a mi csak azért volt még meg, 
mert nem adott érte senki semmit, — s 
nézte az embereket, a kik hidegen zárkó
zottén siettek el mellette. A feje zúgott az 
emésztő gondoktól a a szemei zavarosak, 
szinte ostobák voltak, mint egy alkoholistáé. 

Köröskörül ragyogtak a villanylámpák 
a ö ast hitte, hogy sötét van. Élvette a 
szeme világát az a nagy, kietlen feketeség, 
a mit agy hívnak, hogy : kétségbeesés. Va
lahonnan messziről, elenyészöleg nézett fe
léje három pár szomorú, síró szem, a beteg 
asszony, az éhező porontyok szeme . . . 

• S O M O G Y I U J S A G . 

ezen he ly i ségben fog uj évtől kezdve 
az esküdtbíróság m ű k ö d n i . 

Hát ha igaz, hogy justitia regno-
rum fundamentum, siralmas egy á l lapot 
biz az, k ü l ö n ö s e n akkor, mtdón k o r 
mányza t i e lőter jesztés v a n : hogy egy 
bizonyos inproductiv czél ra ujabb évi 
8 vagy 9 millió korona fordi tassék, 
é s a m i d ő n szó van arról , hogy a 
legközelebbi j övőben az ország fővá
rosában több mill ióra rugó épi lkezések 
fognak eszközöl te tn i á l lami kö l t ségen . 

Fent emiitettem egy e m e l v é n y t 
4 zsöl leszékkel . Hát e/.ek a bírák és 
az ügyész s z á m á r a szo lgá lnak . De h á t 
hol van az e m e l v é n y e n az 6. szék, a 
védő számára . Tán rosszul l á t t am, mert 
hisz én annyi t olvastam, mint meg-
dönthetlen,< ké t s égbe nem vont igaz
ságo t , hogy a vád és véde lem az igaz
ságszo lgá l t a t á s e g y e n r a n g ú tényező i I 
H a pedig ez igy áll k é t s é g b e v o n h a t -
lanul, akkor gondoskodni kellene a r r ó l , 
hogy ez as e g y e n r a n g ú s á g külsőleg is 
kifejezésre jusson, mert > forma dat 
esse rei« 

De b á r szegényes alkalmatlan 
he ly i ségben fog is m ű k ö d n i , akár 
leend az e m e l v é n y e n helye a védőnek 
vagy sem, szivem egész me legéve l 
üdvözöl tek ó esküd t bíróság 1 í m e 
h a b á r ősz hajjal is, benned látom ifjú
kori ideáljaim egyikének megtes tesü lésé t . 
Legyen m ű k ö d é s e d á ldásos d r á g a 
h a z á n k r a az egész ember i ségre . 

E g y é b k é n t ez alkalommal is meg-
g y ő z ő d t e m , ^ i ó g y a publ ic is t icának m é g i s 
van balalma ! Ugyanis a m ú l t k o r 
panaszoltam, hogy az egyik j á r á s b í r ó 
ságnál az összes ügyekben a t á r g y a 
lási h a t á r i d ő a nap ugyanazon órájára 
tüze l ik ki* Meg is van m á r egy 
e r e d m é n y , a mennyiben a- nál a meg
nevezett j á rásb í róságná l az ö s s z e s 
ügyekben — jobb ügyhöz m é l t ó köve t 
keze tességge l , minden helyes indok és 

Megrázkódott és fölnézett. 
Egy rendőr á l l t a t ú l s ó szegleten. 

Érezte, tudta, hogy őt tartja szemmel. 
Már figyelik . . . 
A vér az arczába szökött és gyáván, 

félénken neki indult az utczáknak. Könyö
rögve nézett szét az emberek közöt t ; 
mintha kiáltott volna ez a tekintet: 'Adja
tok hát munká t ! Nézzjtek, erős, egészsé
ges vagyok Dolgozni fogok, mint egy 
marha, és bármit 1 Oak adjatok munkát. 
O a k egy hónapig. Akkor lesz állásom 
Oak egy rövidke hónapig, mert különben 
ehen halunk*. 

Megállt egy kirakat üveg táblája előtt. 
Nem az ott lévő dolgokat, — önmagát nézte 
Látta a széles vállakat, a mi i még nem 
tudtak megroppanni a nyomorúság terhe 
alatt, a domború mellet, a vastag, izmos 
karokat. 

Egy peresre valami sugár villaot m*g 
a borús homlokon : a férfierő Öntudata. 
Csak egy perezre 1 A márik perezben már 
lehajlott a lej. elcsüggedt a szív. 

Észrevette a kirakat tárgyai t Olt pénz 
volt ; nagy csomó arany. Louisd'orok, ster
lingek halomban. 

Megijedt az eszmétől a mi pillanatra 
az agyába nyilait. Elsápadt és elállt a lé
legzete. Szinte rémülten nézett körül, 
miniha attól félt volna, hogy az emberek 
meghallották azt a gondolatot, a mihez 
maga sem tudta, hogy Jutott. 
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alap nélkül, m é g most is e g y ó rá r a 
tűze tnek ki a tárgyalások. 

H Í R E K . 

— Előfizetési felhívás Tisztelettel fel 
kérjük lapunk t. o lvasó közönségét , 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújí tani szívesek legyenek 
ne bogy a lap kü ldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Ki tűnő tiszteletlel: 

a „SOMOGVf UJSÁCb 

k i a d ó h i v a t a l a . 

— Névmagyarosítás. Weinstein Ignácz 
kir. mérnök a aajái, valamint kiskorú Irén 
és Ella gyermekeinek vezetéknevét 'Vá
mos*-ra változtatta belügy ministeri enge
délyivel. 

— A torna k ubb f. hó iO-én d. u 3 
órakor tartotta a fög'omasium tornacsar
nokában alakuló gyűlését. Eddig beiratko
zott Ötszesen 62 tag. Elnökké megválasztot
ták Csorba Edét. alelnökké dr. Müller 
Nándort, titkárrá Simalya V Fereticzet és 
pénztárossá Kertész Bélát. Az egyesület 
műszaki vezetője Adamy Gyula fŐgimnasi-
umi tornatanár, ki a tagokat a testgyakor
latban és a vívásban fogja oktatni. 

— Elfogott betörő Emiitettük lapunk 
egvik utóbbi Hzámaban. hogy Szilágyi Antal 
siklósi származású czipész Kaposvárról a 
katonaságtól elszökött, miután előzőleg löhb 
házba betört éa onnan ékszereket ellopott. 
A jó madár nem sokáig Örülhetett szabad
ságának mert Pécsett sikerült őt elfogni, a 
honnan erős fedezet alatt visszahozták K a 
posvárra 

— HÓ. Pár évi szünetelés után végre 
talán valóságos télben lesz részünk. Pár nap 
óta a hó folylon esik és máris oly sok hó 
borítja a földet, a minőre csak az öregek 
emlékeznek. Itt a tél, noha hivatalosan még 
nem kezdődött el. Az udvarokban itt amott 
már látni a hóembereket, melyeket jó kedvű 
gyerekek emeltek, már kezdetét v. te a hó-
dobálás, melynek örömeitől az Tjük oly 

Neki, — a ki teljes életében a becsü
let embere volt, most az ju'oU eszébe, bogy 
mint lehetne a másét, az idegent elvenni. 

Futott, rohant, bele az utczák tömke
legébe. Menekült önmaga, a kezdődő gaz
ember elől . . . 

Megrettentette a tudat, hogy az 0 
becsületes lelkét is megmérgezte már s 
nyomor. 

Most egyszerre egy másik veszedel
mes tényen ia rajta kapta magát. 

Észrevette, hogy kezdi megfigyelni az 
embereket. 

Az egyik gumnnskerekü fogaton sur
ran el mellette. Színtelen, életunt szemei 
blacirtan mustrálják az u'cz.it, fogai unot
tan rágják a havannát. A fakó arczról 
len az örömökkel, kéjjel az undorodásig 
va<ó jóllakottság. Ennek az embernek •túl
sók* van. 

A másik gyalog jár ugyan, de a téli 
prémes kabátja szintén jó módra vall. Az 
arcza piros éa a hasa gömbölyű. 

Ennek- nincs »tulsok«, de van >elég<> 
A harmadik kicsit kopottas. A kez-

tyüje lyukas- a másik kezét meg zsebre 
rakja. Lehet, hogy csak az as egy keztyüje 
van A homloka kicsit ránezos a gondok
tól, de a szemei derültek, tiszták, életkedv
től sugárzók. 

Ennek már csak »kevés* lehet. 
A negyedik : az egy rongyos csavargó 

a szegleten. A meggémberedett kezei kivö-
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•okáig el voltak zárva. Hiába, nem ér a 
t^l semmit hó nélkül, a száskók folytonos 
cs jngelése é p ugv hozzátartozik a télhez, 
mint hogy elvárjuk nyáron a madarak cs i -
esergését. 

— UJItáa a kaposvár i z á rdában . Meg
emlékeztünk m á r egy itben azon hasznos 
újításokról, melyeket Herczeg Teréz ia a 
kaposvári apácza zárda aj főnöknője a 
vezetése alatt ál ló j ó t é k o n y intesetben 
életbe lép te te t t , hogy igy a jó t , a szépet 
s hasznossal kapcsolatosan teremtse meg. 
Ujabban ismét egy igen figyelemre méltó 
újításról szereztünk tudomás t . Ugyanis a 
kaposvári apácza zá rdában több szegény 
növendék nyer ingyen el látást éa ok ta tás t , 
n.tután pedig a zárda jövedelme annyira 
kevés, hogy atfg képes m á r az eddigi ter
hek fedezésére, az uj főnöknő betanittatta 
a növendékeket mindennemű azép női kézi
munkákra , készít tet paplanokat, — veret 
csipkét, t ő t egész kelengyéket állí t tat i i 
intézetében F e l vagyunk hatalmazva ar ra , 
hogy t. o lvasóink tudomásá ra ho/h o suk. 
mis/érint atikkeiések éa egyébb női kézi 
munkák, pap'anok, cs ipkék, sót egész ke 
lengyek megrende lhe tők és j u t á n y o s áron 
elkészíttetnek a zá rda növendékek által ; 
melyek a z u t á n ugy szépség. — mmt tar
tósság tek in te tében b i ronnyára jóva l felül 
múlják ar eddig minden női divat keres
kedésben á rus í to t t gyári m u n k á k a t Melegen 
ajánljuk o lvasó inknak ezen a jó éa nemes 
lelkű főnöknő által megteremtett újítást, 
mert Itt nem csak magánknak t e szünk 
hasznot, hanem emellett nagy mér tékben 
gyakoroljuk a jó tékonyságot is. 

— Az u] korona ártók. A pénzügymi-
nister a j a n u á r I én é le tbe lépő k o r o n a - é r 
tékre va lö tekintettel a köve tkező rendeletet 
adte k i . A korona és fillér rŐviditett j e lzé
sére a következő jelzés h a s z n á l a n d ó ; ko
rona-K, fillér-f. Azon esetekben, midőn az 
összeg szóval kifejezendő, a korona ós fillér 
szavak k ü r a n d ó k . Az uj t ö rvényes ' é r t é k 
hivatalos elnevezése (»ko ronaé r t ék« ) rövi
dítve >k. é.c betűkkel je lezhető . Pénzössze
gek megjelölésénél az tnban a koronaér ték 
jelzés nem teendő k i , mihelyt a korona, 
illetve fillér szavak teljesen k i í ra tnak , vagy 
e szavak helyett azoknak fent előir t rövi
dítése használ ta t ik . Magyar és ausztriai 
veretű ö tkoronás é rmék minden a korona
érték bea te l jes í tendő fizetésnél névér tékük
ben fogadandók el A z állami p é n z t á r a k 

röalenek a rongyai közül, a szemei buták 
és nedvesek a s z e s z t ő l A láb ujja 
kifestett a felemás, talpatlan czipökböl a 
csapzott, torzonborz haj csöng vad, ál lat ias 
árosába. 

Ez képviseli a nyomort. 
Ivmek a sze rencsé t l ennek m á r sem

mije sincs, még hite sem . . . 
Sebő r á é r t mindezt v é g i g t a n u l m á 

nyozni. A z intelligens, okos ember, a ki 
azelőtt, mikor még nem tudta mi a nyomor 
s mi a végzet igazaágialansága, most elke
seredett dfihött é rze t t a szivében, k é z b e r a 
gadni azt a vörös zászlót, a mi azt aa 
egyrészt ideálisan szép, másrész t i jesztően 
rémes eszmét hirdeti, a minek a n e v e : 
soczialiamua . . . 

Aztán megint e l lágyul t , elernyedt a 
lelke. Eszébe jutot tak a szegény éhesei 
otthon, a kenyéré r t esdve kiuyujtott sovány 
karocskák, a beteg, tehetetlen asszony köny-
"yező szemei. 

Istenem, mit nem adna ezekér t I Vér t , 
életet, becsü le te t , mindent Hisz ő j ó em
ber, esak nyomorult, c s sk szerencsé t len . 
Legnagyobb vé tke az, hogy ssdletett. 

ö n t u d a t l a n u l nyúj to t ta ki a kar ja i t 
K e n y e r é t . . . , . 
Egy ur állt meg e lő t te , Magbatolta 

ez a szó ta lan s zenvedő a r c i , a szemekben 
ágÖ keserű könycaepp, a némán , sze rényen 
k inyi to t t kÓS. A l e rszényét kereste. 

szokat kor lá t lan mennyiségben tartoznak 
elfogadni. Magán felek kezéhez s korona
é r t ékben te l jes í tendő fizetések névér tékkel 
számí to t t ö tko ronás é rmékke l tö r t énhe tnek , 
a fel azonban nincs kötelezve Ötkoronáso-
kat 25O korona összeg tul fizeléskép elfo
gadni Az egykoronás érméket a magén 
(elek 5O koronáig , nickel érméket pedig 
ugy az állami pénz tá rak , mint • m a g á n 
felek csak 10 korona é r t ék ig tartoznak el
fogadni. 

— A polgári leányiskola kérdése . L a 
punk legutóbbi f á m á b a n emlí te t tük, hogy 
a polgármester s leányiskola építése t á r 
gyában két a l ternat ívát állított a képvise
lőtestület e l é : vagy uj városházat kel l 
é p teni vagy uj polgári leányiskolát A 
l e g u ' ó b b tarro>t képviselőtestületi ülés az 
előbbi tervet fogadia el, minek folytán el
ha tá roz ták , bogy uj vá rosháza t építenek és 
a polgári leányiskola 9 régi városház emeleti 
helyiségeiből nyer b ő v ü l é s t Az épí tkezés 
pénzügyi oldalait közelebbről még nem is
merjük és szeretnfk hinni, hogy sz nem jár 
a polgárok ujsbbi m**gterheltetésével. A z 
uj városház lerv ner ia t a bárány-szál loda 
sarkari te a v llimy'elep felé épü ne. 

— A hóesés a vonatok forgalmát is 
meg/avnrtu. A vonatok tetemes kéréssel 
é rkeznek minden -rányból, a forgalmat ez 
ideig azonban még nem kellett beszün 
'e ni, Az ál lamvasutak igazgatósága mindent 
elkövet , bogy a vonatok késését megaka
dályozz . 

— A beállott téli időjárás az állomási 
épüle t m u n k á s a i n a k ia véget vetett. Már 
o a k a középső epüfot te tőzetének a felra
kása van há t ra az idei progrsmmból , de 
ez m á r alighanem a jövő évre marad Most 
m á r végleges í téletet mondhatunk ar ró l az 
rgyondicsér l épüle t rő l Biz az nem érdemli 
meg a dicséretet , mert az egy Összenyomott 
éa kinyújtot t épület , melyet a sablon u tán 
épí tet tek és a mely pusztán arra való, 
bogy a jó ízlést rontsa. Egy I 2O mé te res 
épületnek magasabbnak kell lenni, különben 
nagyon könnyen áruraktároak nézhetik A 
helyiségek beosz tásá t még nem ismerjük, 
de hogy itt sem sokat nyer az u tazó kö
zönség, azt mindenki tudja, ki az épület 
belsŐ e l r e n d e z n é l megvizsgálta. 

— Falb jós la ta i A tudós német cs i l 
lagász közzéte t te a jövő évre jós la ta i t . 
Miután sokan készpénznek veszik az Ő 
mondásai t , de mert tényleg kritikus napjai 

A férfi szemeiből kigördült a k ö n y c s e p p , 
bogy megteljék vele a kinok, a szenvedések 
pohara. 

Egy szót érzet t zúgni a fölében, egy 
kegyetlen, rettenetes s z ó t : > koldus l> 

Semmi egy*b csak koldus I 
Szemelt elfutotta sz újra meggy ölem-

lett könny, a kinyújtott karja leesett A 
torka elszorult, bogy alig tudott lélegzetet 
venni. A z arcza égett a szégyentől s ugy 
é r e z t e , hogy a szive por rá omlik. 

Szó nélkül megfordult és elrohant. 

Otthon, a puszta, hideg szobában le
hullott a földre a szalmazsákon fekvő beteg 
n ö mellé és sírt . zokogó t kínosan, lélek-
vesztetten, magához Ölelve azt a két kis 
éhező t , a kik kicsiny, csodálkozó src .ocs-
kajukat oda rej tet ték a mel lé re • csak ott 
szöpögték félékenyen. 

— A p a , — édes apa 1 

A k k o r eszmélt f ö l mikor kopogtak 
az aj tó a. 

A kicsékék már odabujteak a baWány-
képü mama mellé, ö .sxegubbaszkodva a 
kevés, rongyos t aka ró alat t 

Csak as alvó szösska angyalfejek lát-

többször bevál tak , mi ia közzétessxük a 
kritikus napokat, hogy a közönségnek al
kalma legyen azokat ellenőrizni. Elsórendüek: 
márczius I , szeptember 9, mérczíus 3O, 
október 8, j anuár 1 és július I2 . Másod
rendűek : deczember 6, május 28, márczius 
16. augusztus 2$, szeptember 23, deczember 
22, február 14, április 15, június 18. Van
nak aztán harmadrendű napok ia. Jósla ta 
szerint tehát január l -e elsőrendű kritikus 
nap. Év ehhen igaza is van as ihletett 
prófétának. Újesztendő napján annyi pénzre 
van az embernek szügsége, anynyian k í 
vánnak neki boldog uj esztendőt, bogy azt 
a napot már ember emlékezet óta mindenüt t 
nagyon is kritikus napnak tartják. Falb 
jós la tának es a része tehát feltétlenül be 
fog vágni . 

— Jótékonyság. A kaposvári apicza-
zá rdában Ingyen oktatás és el tartásban 
részesülő 20 szegény növeodék karácsonyt 
felruházására szerkesztőségünkben adakoz
tak : 1. Kemény Samu ur I k. a. Betnár 
Márton ur 1 k. 3. Bien Dávid ur 1 k. 4. 
Berger Ignácz ur I k. 6. Berger Vilmos ur 
I k. összesen 5 koronát mely Összeget ille
tékes helyére foejuk juttatni — A jó szivU 
adakozók jó t é t eményé t pedig vegye kedve
sen és jutalmaztassa meg a mindenek 
Istene. 

— A pécsi pósta és távírda igazgató
ság a karácsonyi és újévi Ünnepek alkal
mával várható nagy po-ta forgalomra való 
tekintettel figyelmeztetést tett közzé, a 
melyben részletesen k i vannak fejtve azok 
az elvek, melyeknek betar tásával a levelek 
és csomagok kézbesítése körül nagy forga
lom mellett is elkerülhetők a zavarok és 
késedelmek. Ezek a szabályok a rendes 
postai szabályoktól miben sem térnek el 
és a közönségnek csak a rendes szabá lyo
kat kell betar'snia, ha azt akarja, hogy 
postára adott küldeményei idejében ren
deltetési helyére érjenek. Hogy ezen sza
bályok betar tásának szüksége most fokozot
tabb mértékben előtérbe lép, ezt könnyen 
megér the t i mindenki, ki tudja, bogy a postai 
közegeknek mily óriási forgalmat kell a 
ka rácsony i és újévi ünnepek alkalmából 
lebonyolitanink. 

— A világ t á v í r ó t és telefon forgalma. 
Semmi sincs a földön, ami oly hamar és 
oly kiterjedt mér tékben hódítot ta volna 
meg a világot mint a távírda és a telefon. 
Nem lesz tehát é rdek te len , ha a távírda 

ázottak k i , a mikre phantastikus á rnyakat 
vetett a pislákoló gyertyacsonk. 

Sebő kiment. 
Szomszédjuk, as apró asztalos volt 

kint. Épen olyan nyomorult, végszükségben 
levő, munkanélküli ember mint ő. 

— Munka, Sebő szomszéd, van munka, 
súgta a kis borzas ember s ap ró szemei 
Csillogtak a gyönyörűségtől, mint a szent
jánosbogarak . 

Rövid, vaskos karjait k i tá r ta az ág 
felé, mintha magához akarná azt Ölelni. 

Igen, onnan jö t t a megvál tás , a — 
munka 1 

Vastag, sürü pihékben esett a bó, a 
ezáras deczember első hava. A fiuom, puha 
fehérség betakarta a szennyes udvart 1 a 
t aka ró mindinkább vastagodott. 

Sebő megért elte a rövid kis asztalos 
mimikáját. 

Havat fognak hányni. 
Van tehát munka, van kenyér. 
Ajkai mozogtak. 
Sóhajszerü ima, sxivfenékről jött há l a 

a d á s lebbent el onnao . . . 
Dolgozni fog, mint egy ál lat . Lesz ke

nyér , lesz meleg szoba ; l e t i orvoaaág az 
asszonynak 

Aztán fokról-fokra. 
Keménynek , edzettnek érezte a szivát 

arra, hogy szembeszálljon. Bátor volt ée 
erős , mint egy oroszlán. A szivében éres ta 
as I s t en i 
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é l te r jedségórő) We-bersik könyve szerin * 
egy km s ta t isz t ikát roí is ide igtatunk. A z 
1896. évi adatok nyomán a földtekén 114.155 
t áv i rdaá t lomás van ; ebbö! Európában 71,780. 
A m e r i k á b a n 31,656. Ázs iában 59,83, Auszt
r iában 3145. Afr ikéban pedig 159a. É rde 
kes, hogy Kínában 5 millió emberre esik 
egy távírda hivata l . — A t Összes t á v í r d a 
voaalak hossza 1,687, 987. ki lométer, a 
d ró tok hossza pedig 6,247, 482. k imómó-
ter. — A x 1896. évben feladott távi ra tok 
száma 691,106 millió. A világ összes tele
fonközpontjainak száma 4704 Ettől eaik 
Európára 2741. Amer iká ra U 4 A Ázs iára 
446. Ausztrá l iára 45- Afrikára pedig csak 
30. — Ax egyes telefonál lomások sxáma 
740 ,111. A lelefon vonalak hossza pedig 
b á r o m - m i l l i ó ki lométer . 

— Áthelyezés. A csurgói állami tanító-
in téze tben Batori Lajos nyugalomba vonu
lásával megüresede t t cene tan i tó i állásra a 
köaofetaUsÜgymintstcrZoItay Jánosi helyezte 
át Zólyomból. 

—• A »nagy atádl izr k ra jczár -egyle t* 
saját pénz tá ra gya rap í t á sá ra a 'Korona* 
szál loda nagytermében f. é. deczember hó 
íO . M I (Vasá rnap) műkedvelői e lőadássa l 
egybekötöt t Z á r t k ö r ű Tánczesté lyt rendezett. 

A m ü s c r a következő számokból 
állott : I . Nyiány Zongorán e lőad ta Griesz 
Szerén k. a. hegedűn k i sé r te Berta K á l m á n . 
2. A ssurok vége . Dialóg. Előadták Plats-
chek Emma k a. és Szálai József. 3. 
• Absolom dala* ó* »A vadmacska és a 
kut * Goldfaden sSulHimt* cz. ope rá jábó l . 
Énekel te Spitzer József Zongorán k í s é r t e : 
Griesz Szerén k. a. 4 . Poe Edgár : A holló. 
Szavalta Vásárhelyi Dezső . 6. Népdalok . 
Énekel te Fekete Lajos . 6 KőliŐi pá lyám. 
Víg monológ. Ir ta és e lőadta : Szálai József. 
7. Kuplék. E l ő a d t a I Stadler Géza. Zongorán 
k isér te Kutor UJoaka ki a. az es té lyen a 
helybeli és vidéki intelligenceia kösül szá
mosan jelenlek meg és a szereplők mind
egyikének el ismeréssel adóaot t a közönség . 
A z estély nemcsak c r k ö c s i , hanem anyagi 
hassnot is hozott a j ó t ékony egyletnek. 

— A vasárnapi munkaszüne t felCUg-
geszle e a karácsonyi és ajévi 1 nnepek 
alkalmából . Minthogy a karácsonyi Ünnepek 
ez évben hétfői és keddi napra esnek, újév 
napja pedig szintén hétfőre esik, a kereske
delmi minister, tekintettel a r ra , hogy as 
ünnepek a lkalmával a bevásár lásokat még 
as előző napokon ia t ömegesen eszközök, 

Végte len szána lommal gondolt vissza 
arra a tehetetlen, elcsüggedt emberre, a k i 
ö ese lő l t p á r órával volt. 

Csak egy hónapig tudjon még küz
deni. Akkor befog jutni a vasutboa/Meg-
igér ték. Oiak egy röv idke hónap ig . . . 

És mi tette mindest ? As á ldot t , a 
mennyei — hó I 

A hó pedig hullt sürün, egyre iü-
"öbbfn 

•Felnézett a fekete é jbe , honnan cso
m ó k b a n kavargott a l á — mint «gy hatal
mas fehér szellem: a hó . 

A kis kurta asztalos pedig néz te 
együgyun, CHodáttoara, hogy hajol le as as 
•erős, nagy ember a földre a hogy eeókolja 
meg végte len szeretettel, áhí ta t ta l ast as 
igényte len fehérséget , a — havat 

P. Szöks Jenő 

elrendelte, hogy deczember 24-én és deczem
ber 31-én a va sá rnap i munkaszüne t felfüg-
geszleHSék éa hogy emlitelt napokon az 
egész nap folyamán tör ténhessenek a keres
kedésben e ladások. 

— A kaposvári iparoskör deczrmber 
31 -én saját he ly iségeiben tagjai számára 
felolvasással egybekö tö t t Sylves ler estélyt 
rendez, melyre az elnökség a tagokat ex 
uton is meghívja, A felolvasást lapunk szer
kesztője tartja. 

— Egészség és szépség többet é r a 
gazdagságnál , ezen kincs é r h e t ő el a Byrol in 
(dr. Gráf és Tá r sá tó l ) haszná la táva l , mert 
a bőr t t isztít ja, r uganyossá teszi és az 
arcot fehéríti , ifjii ja. K a p h a t ó minden 
gyógysze r t á rban és drogér iában . V e z é r k é p 
viselő K o v á c s Mik a, Budapest, V I I . N y á r -
utca 18. A Byrol in l és az abból készült 
Byrolin-szappant a leghí resebb orvosok, 
t aná rok ajánlják mint fe lü lmúlhata t lan 
bő rápo ló és szépitŐ szert. Prospektust és 
e l i smeréseket invyen és b é r m e t v e 

— Minden hölgynek nélkülözhetet len a 
dr. Gráf és T á r s a által készí te t t Byrolin 
melyet a leghí resebb orvosok mint bőrápoló 
és szépítőszert a jánlanuk A Byro l in az Ösz-
szes cré tneket felülmúlja, az arcz minden 
t isz tá t lanságát eltávolít ja és annak biztosan 
fehér, üde , fiatal szint ad. A Byrolin-azap-
pan pedig a legjobb és legkedveltebb 
toilette- és gyermekszappan. K a p h a t ó 
minden gyógyszer tá rban és d r o g é r i á b a n , 
VezérképviHelö K o v á c s M'ksa Budapest, 
V I I * Nyá r u»ca 18. Prospektust és elisme
réseke t ingyen és bé rmentve . 

Q> S A R N O K . 

S z é p Kami l la . 
— A 'Somogyi Újság* eredeti csarnoka. — 

I r t a . Blala 

F ő h a d n a g y volt a tüzérekné l Sembery 
Béla Csak a szép Veróczey Kami l l á t sze
relte jobban a ka rdbo j t j áná l K egyedül ó 
é r t e dobta volna el azt, — pedig — hej | 
— de nagyon szerette. Büszkesége, — 
mindene volt az a kard bojt I 

K é t éve ismeri a s ép Kamillát . Mikor 
e lőször , — egy tiszti bálon — meglá t t a 
őt , önkény te l enü l ez a h á r o m szó röppen t 
el ajkairól : >Ez vagy senki t« A bál u tán , 
m á r mindennapos volt VerŐcieyéknét . D e 
nem ia csoda, hogy ugy megszerette azt A 
azép lányt ! Hogy mit szeretett rajt tulaj
d o n k é p e n 9 Nem is tudta. T a l á n ast a 
h a r a g o s k é k s z e m p á r t ? V a g y azokat az 
aranyos kis fehér kezeket ? Lehet . Egyszó
val : szerette, első percziőt fogva. De há t 
Kami l l a is, — nagyon hamar - jó szivvel 
volt, a szép sneidig kis főhadnagyhoz 
Mind a ketten olyan nagyon boldogok v o l 
tak, éa talán osak azért volt e nagy bol-
Jogsán, bogy később annál kétségbeej töben 
táruljon eléjük a rideg valóság. 

Mert há t h iába volt s emberi Sembery 
Béla tü té r főhadnagy , a kicsinyke közne 
mesi czimerén kívül, — talán csak éppen 
a kard bojtja volt összes kapitál isa. Pedig 
a szépsége i Verőcey Kami l l a nem volt 
s z e g é n y s é g r e teremtve. Meg há t — as 
oreg Verőcey nem is adta volna soha as 
ö aranyos leAnyát katonatisztnek, — elve 
el lenére volt. Nem tetszett neki a : »cnfrá 
nyomorúság* , a mit egy ssép napon ki ia 
jelentett Semberinek, a ki az Ö egyetlen 
kincset akar ta elvinni . Szomorú napok 
k ö v e t k e z t e k erre a fiatalok é le tében. 
Kamil lá t özűlt sok mula t ságba vitték, hogy 
felejtsen 1 Igen ám I Kimondani könnyű. De. 
— hogy Icheaaen felejteni annak a es> retÖ 
•aivu kis l ánynak , as 6 kedzte . aaép főhad
nagyát I I 

Elvitték a megyebálra . Mindenkinek 
feUünt, hogy Dévay Richárd g ró f menyire 

hódolt a Kami l l a szépségének. D 1 Kanul • 
— csak az ö fess katonájára gondolt, ané l 
kül, hogv a grófot a legkevesebb figyelemre 
m é l t a t t a volna ; — mit törődöt t a kilencs 
águ* koronájával ? De Dévay nem tudott 
betelni azoknvk a szép, bána tos >seemeknek 
a nézésével , — s az a karcsú termet, meg 
éppen elvette az ensét . Nemsokára suttog
ták is a kávénén ikék ! ugyancsak előkelő 
gavallérja akadt a kis Kami l lának I At t án 
meghivatta magát VerÖceyékhez Dévay g 
ezentúl mind s ű r ű b b e n akarta annak ax 
»aranvos kis lánynak* szép szemeit b á m u l n i 

T ö b b n y i r e maga hajtotta a négy sár
gát, — csak ugy repü l tek a keze alatt I — 
De Kamillának mindez nem imponált . Hiába 
haj'Ogatta a mamája , hogy legyen szívesebb 
a grófhoz, meg — ho'»y nem szabad ennyi 
figyelmet v isszautas í tan i atb: stb. 

Multak a napok. — Kami l l a ssáma-
d is t cainált a szivévé' , Szülei, rokona rá
beszélése, az ő t a g a d á s a , — mindez előtte 
volt s a v é g e r e d m é n y : ax ész ssava m*gu 
csak l egyőz te a sziv szavát. Sembery meg 
aznap egy illatos, színes levélkét kapott : 

Édes Béla I Tud js , — soha senkinek 
sem lettem volna olyan szívesen a feleiége, 
mint : a magáé . Mindig büszkén, felemelt 
fővel meniem volna oltár e lé , — a maga 
karján. — De hát , — a kegyetlen sors el
lenünk van ; — ta lán n-m érdemel tük meg 
a b o l d o g s á g o t . Holnap már . Dévay grőf — 
az egész világ e lőt t — menyasszonyának 
fog nevezni. — Ne ítéljen el édes Béla I 
Tekintse a mnltat egy szép á lomnak s ha 
lehet — felejtsen e\. Hitesse el magával , 
hogy : szeretem a vőlegényemet , pedig — 
lássa Bé la — a legutolsó 'koldusasszony éte
lének, sokkal több ér te lme van, mint az 
e n y é m n e k , — ezentúl . 

Kamilla-
Egész tes tében megráskódot t Sembery 

s — ja j — de a sz ivébe nyilallott ez a 
két s z ó : vszeretem a vőlegényemet*. — 
Dehogy hitette el magával I Hiszen olyan 
biztosan tudta, hogy öt * szereti as a ssép 
l á n y i Ledő l t az í róasz ta lá ra és — zoko
gott ; — zokogott sz a férfi a ki talán — 
szembe szállt volna, magával a dühöngő 
oroszlánnal is. — Aztán —- mintha csak 
éppen neki irta volna a k ö l t ő : — szemébe 
öt lö t t az e lő t te nyitva levő k ö n y v n e k , — 
ez a n é h á n y so ra : 

. . . Bolyong egy hallgatag emb/r a 1 éjben 
É i nési r e m é n y e i temetőjé t , 
A z songó óceán aimz tükré t 
S a csillagok s u g a r á n á l 
Lát ja hajója silány roncsá t , 
Melyen H v é s i idelökte . . . 

Eljött az esküvő napja. Ragyogjon 
kelt fé! a hájnál , el lentétül azzal a sötét 
bánat tal , melylyel a s s é p menyasszony ment 
a templomba, örök hűséget esküdni agy 
olyan férfinak, — a kit — sebesem s iere-
tett. Vigan voltak a lakodalmon — Sirt , 
zokogott a ezigány hegedűje, — mintha 
egy szép menyasszony eltemetett boldogsá
gá t a k a r n á visszasirot, vagy pedik — agy 
szerencsé t len katonatisztnek mesé lne , a 
múl t ró l . . . szerelemről . . . bo ldogságról . • 

Á 1 o ra. 

A fehér redőnyök le voltak eresztve, 
hogy az ablakokon a forró napsugár be 
ne hatolhasson a keleti kénye lemmel ée 
pompáva l berendeaett budoárba . 

Egy keskeny aranyszalag mégis belo-
pódzik egy kis résen s épen a s s ép Margit 
a r c s á b a itts. A m é g mindig s sép és kívá
natos asszony hófehér kesé t szemei elé 
tartja e l t e m é n e k , majd m e g s s ó l a l : 

— Béla , busza öaszc azt « redőnyt 
jobban, bántja a szemem a nap. 

— Minek é d e s ? Hajtsa a fefét a vál
lamra. Jgy ni Ugy-e most már nem bánt ja? 
Mzért hunyja T>e a szemét ? Ta lán á lmos ? 

— F á r a d t tagyok. 
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— H á t aludjék el . 
— J ó I H a Almomban mosolyogni Ut, 

akkor biztosra veheti, hogy kellemes dol
gokról á lmodom. De maga uljón oda a 
hintaszékbe. Ugy ni . Köze l ebb ne merjen 
jönni I 

K n r j a i l feje aU hajtja a szép asszony. 
A csipke lecsúszik a fehér ka rokró l , melyek
nek m á r v á n y s s e r ü fehérséget ínég jobban 
kiemelik a rájuk omló barna fürtök. Szemei 
be vannak hunyva Keble a vékouy ruha 
alatt kecses* n hullámzik H ruhája siói kis 
török papucsban bujts ott to rmás tabai 
bivogatólag, k s c z é r s n integetnek. 

A fiatal ember lassan, csendesen felkai 
• h i n t t s t e k b ó l s körefodik s pamlag felé. 
Egy pillanatig habozva áll meg, nnritha 
va lamin g o u d o k ö i n é k , aiutan lehajol, 
karjával átfonja a karc-u alakot s csókok
kal hinli be a lehunyt szemeket, 'a félig 
nyílott ajkat. 

A szép ajkak pedi/, M I K O R egy pil la
natra megszabadulnak a csóközöntöl , mo
S O L Y R A nyílnak s halkan sn t tog ják : 

— Oh, mily szépet á lmod tam édesem. 

• • 
Éjfélre j á r , a bá l ie remben vigan kerin

gőznek. A terem fojtó meleg légköréből a 
folyosóra menekül a szép asszony. 

A pá lmák éa leander k által képese t t 
á rnyas fülke felé közeledik , hogy ott a 
bódító keringŐk fá rada lmai t kipihenje, s 
á lmadozrék a szeretett férfiról. 

F á r a d a l m a k ? Bizony azok. Kezdi érezni 
a harminczegy év terhét . Bizony m á r nem 
táncról oly könynyen , mint még pár év 
előtt is. Néha ugyan nem érzi a fáradsá
got Csupa ifjúság, csupa tűz, csupa szere
lem, de néha -néks , különösen ugy Uncz 
után olyan fáradt, olyan bágyad t lesz . . . 

Belenéz a remek legyezőjén levő t ü 
körbe s egészen megvigaszta lódig, mert onnan 
egy fide női arca mosolyog reA. 

E lmé lázva ül p á r perczig, majd a te
remből k ihangzó mazurka dallamos Ütemei 
kötik le figyelmét, s arczárói egyszerre e l tű
nik a boni. 

Fe lke l s sietve megy a terembe. P l -
cziny, se lyemczipős lábaival Utemszerüleg 
lépdel, szemei ragyognak, keble lázasan 
hullámzik. 

E b , harminczegy év ide, há rminczegy 
év oda — Ő még tnind'g a lega ebb ass/Ony 
nincs aki vele versenyezne. Hall ja fülébe 
csengeni Béla délutáni lázas val lomását : 

— Legszebb asszony vagy a világon. 
Igen, igen, igy mondotta. 
— Imád lak I Imádom sugár termete

det, beszédes két szemedet, édesen ssengö 
hangodat I Szeretlek végte lenül I 

Mi is az a hagrminczegy év ! 
Csak akkor Öreg az ember, ha nem 

tud már szerelni. Ped g ő tud. Tud , szen
vedélyt) el, h é w l . . tűzzel, nem ugy, m*nt 
á tok i z ostoba bakfis l ányok . Aki t szeret, 
annak odaadja mindenét , a szivét, a becsü
letét, sz életét . 

A női ö l töző elé é r t a szép asszony. 
Ismerős hang ü tö t te meg fülét Megál lo t t . 
A lóiig nyi tói t ajtón kérésziül jól hal lot ta : 

— Esküszöm önnek , hogy nem sze
retem azt az asszonyi. De mit is gondol, 
kis bohó, hiszem a n y á m lehelne Harmincz
egy éves l Csak nem tart olyan bolondnak, 
h o g y aszalt szilvát egvak, mikor üdén, 
hamvaskéken mosolyog r á m a fáról a friss 
gyümölcs. Üdén , k í v á n a t o s a n , mint a 
m a g H sseme, édes — hamis, mint a maga 
«rcza, édes . . [ 

Az ajtó előtt pedig ott áll a i z é p 
asszony roskadozva, össze tö r ten . Nem tud 
mozdulni he lyérő l , mintha lábai o d a g y ö k e -
redttek volna. K ö n y b e lábadnak szemei s 
* lefújó k ö n y c s e p p barázdá t szánt rizsporos 
*rcxán. Honszu idő múlik el , mig magához 
tér s ajkúi halkan auiogják . 

— Felebrelwm ! 

Kincses Béla. 

I • I 

O 

<és halhólyag a* egyedük legbiztosabb, legmegbízhatóbb, é t 
^teljeiHti ariafmatUn, zyor**n és könnyen alkalmazható óvszer 

férftek As nők ré«*ére Ara tuczatonként eredeti paris' 
.minőségben frt t —. 2 . - , 8—, 4. - 6.—,8.—, 7.—, éa frt 8 . -

Bouts amerlc tuczaij* fr | 8 — , 4— és írt 5.—. 
NŐI óvszerek: Hassa »»n.»r-feb* frt 2—. Mentbtga t a n á r - } 

t f á l e ff .60 dr. bar ié t féle frt 8 — darabonkent. Ezen nő i 

tóvitzernV szássznr it* haszná lha tók . 
HÓ\f^y tl\**C%Okt v*\ód'\ pár iá i , tuczatonként frt 2.—, 8 — 

,— 6 — é< frt 6 
Ü \ M Z ÖV havi kötő nőknek , legjobb a világon, drbja 
%\m^r^ kr\9^yiék zárt borítékban I ^ B Í S és bérmentve 

\ Megrendelést k» t pcutOftail én riifcrrten »s>l«o7ÖI utánvét mellet 
vagy a pénz előleges beküldése u tán 

JT. R E I F . 9 - 4 0 

x m . u ^ ^ ^ 

i 

8 

kl e hirdetésre hivatkozik I 

Elsőrendű 
hazai gyártmány 

Mégis csak I gjobh 

a mindenütt kap 

ható 

/ Fiumeij 
I C s o k o l á d é y 

3 - 1 0 — / j 
/ I 

Cacad. I / l | 

1 halhólyag 
eUfiranjjn orvori 
tekintélyek •«*• 
r m » Mfmegble-
h t t ó b b é* feltél* 
leDtÜ i r U l m t t l u 
Ó T S i e r or»k és 
hölgyek i rámár* . 

Meirendtléeeket 
pontotan ie dlwr*-

KELETI J . 
••. éi kir. i u b . er-
i o i i t M n i t l mű 4i 

kOlfinor ifkro* 
Bndauesten, 4. 
Kororiinirc«f-a. if. 

AJapUUtelt 1878. 

Arak tucatonként eredeti páriái csomago 
lakban. 

Gummi és halhólyag elsőrendű 
gyár tmány 1. — 8.— írtig 

Capottes amaricans (rövidj 2 .— 6.— » 
Suspensonum , . • # • ' 0.60 3.— > 
Páris i női nzivacska (Safety-

Spongesj 2 .— 6.— » 
Irngator teljesen felszereve 1.80 6.— > 
Eredeti pessarium oolusivum 
(PelipOrui) Mezinga tanár 

szerint) t.80 2 60 > 
>DlanaÖv< szab. havibaj 

elleni köt 8.50 5 — a 
(minden hölgynek nélküiöihetel len.) 

W*~ Árjegyzék ingyen éa bérmentve "MB 
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Üzlethelyiség változtatás. 

A l ó i i r o ü M o r & o s J ó z s e f 
a m. kir. csendőrség szerződött szabója, Kapos
várott, már évek óta fennálló 

s z a b ó ü z l e t e m e t 
a vármegyeház melletti bolthelyiséybe helyeztem át. 

Midőn erről tisztelt vevőimet, va= 
lamint a nagyérdemű közönséget 
értesiteniszerencsém van, egyszers
mind tudomására hozom, tiogy rak
táron tartok mindennemű 

k a t o n a i és e g y e n r u h á z a t i 
felszereléseket. » 

Egy éves önkéntesi czikkeket, 
saját készitményü 

mm t a m €> b u m d á k a t 
Mérték szerint készítek a raktáromon levő 

bel- és külföldi szövetekből polgári ruhákat 
a legújabb divat szerint és a legjutányosabb árak mellett, sokkal 
olcsóbban, mint bárki más; — mit lehetővé tesz azon körülmény, hogy uj 
üzlethelyiségemet tetemesen olcsóbb áron birom bérbe, mint az eddigi volt. 

Számos látogatást és megrendelést kérve maradok Kaposvárott 

t i s z t e l e t t e l 

MORGOS JÓZSEF 
16—26 szabó mester. 
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